
Suġġett

Rikors imressaq kontra tliet deċiżjonijiet tat-Tieni Bord tal-
Appell tal-UASI tat-12 ta' Settembru 2006 (kawżi magħquda
R 1270/2005-2 u R 1408/2005-2; R 1226/2005-2 u
R 1398/2005-2; R 1225/2005-2 u R 1397/2005-2) dwar pro-
ċediment ta' oppożizzjoni bejn Air Products and Chemicals, Inc.
u Messer Group GmbH.

Dispożittiv

1) Id-deċiżjonijiet tat-Tieni Bord tal-Appell tal-Uffiċċju għall-Armo-
nizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade marks u Disinni) (UASI) tat-
12 ta' Settembru 2006 (kawżi magħquda R 1270/2005-2 u
R 1408/2005-2; R 1226/2005-2 u R 1398/2005-2;
R 1225/2005-2 u R 1397/2005-2) huma annullati.

2) L-UASI għandu jbati, minbarra l-ispejjeż tiegħu, l-ispejjeż ta' Air
Products and Chemicals, Inc.

3) Messer Group GmbH għandu jbati l-ispejjeż tiegħu stess

(1) ĠU C 326, 30.12.2006.

Sentenza tal-Qorti tal-Prim'Istanza tal-21 ta' Ottubru 2008
— Aventis Pharma vs UASI — Nycomed (Prazol)

(Kawża T-95/07) (1)

(“Trade mark Komunitarja — Proċedimenti ta' oppożizzjoni
— Applikazzjoni għal trade mark Komunitarja verbali
PRAZOL — Trade mark nazzjonali verbali preċedenti
PREZAL — Raġuni relattiva għal rifjut — Probabblità ta'
konfużjoni — Artikolu 8(1)(b) tar-Regolament (KE)

Nru 40/94”)

(2008/C 313/55)

Lingwa tal-kawża: L-Ingliż

Partijiet

Rikorrenti: Aventis Pharma SA (Antony, Franza) (rappreżentant:
R. Gilbey, avukat)

Konvenut: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade
marks u Disinni) (rappreżentanti: inizjalment S. Laitinen u susse-
gwentement Ó. Mondéjar Ortuño, aġenti)

Parti oħra fil-kawża quddiem il-Bord tal-Appell tal-UASI, interven-
jenti quddiem il-Qorti tal-Prim'Istanza: Nycomed GmbH, li qabel
kienet Altana Pharma AG (Konstanz, il-Ġermanja) (rappreżen-
tant: A. Ferchland, avukat)

Suġġett

Rikors kontra d-deċiżjoni tar-Raba' Bord tal-Appell tal-UASI, tat-
8 ta' Frar 2007 (każ R 302/2005-4), dwar proċedimenti ta'
oppożizzjoni bejn Altana Pharma AG u Aventis Pharma SA.

Dispożittiv

1) Id-deċiżjoni tar-Raba' Bord tal-Appell tal-Uffiċċju għall-Armoniz-
zazzjoni fis-Suq Intern (Trade marks u Disinni) (UASI), tat-
8 ta' Frar 2007 (każ R 302/2005-4) hija annullata.

2) L-UASI għandha tbati l-ispejjeż tagħha kif ukoll dawk ta' Aventis
Pharma SA.

3) Nycomed GmbH għandha tbati l-ispejjeż tagħha.

(1) ĠU C 117, 26.5.2007.

Sentenza tal-Qorti tal-Prim'Istanza tat-23 ta' Ottubru 2008
— People's Mojahedin Organization of Iran vs Il-Kunsill

tal-Unjoni Ewropea

(Kawża T-256/07) (1)

(“Politika barranija u ta' sigurtà komuni — Miżuri restrittivi
meħuda kontra ċerti persuni u entitajiet bil-għan li jiġi miġ-
ġieled it-terroriżmu — Iffriżar ta' fondi — Rikors għal annul-
lament — Drittijiet tad-difiża — Motivazzjoni — Stħarriġ

ġudizzjarju”)

(2008/C 313/56)

Lingwa tal-kawża: L-Ingliż

Partijiet

Rikorrenti: People's Mojahedin Organization of Iran (Auvers-sur-
Oise, Franza) (rappreżentanti: J.-P.Spitzer, avukat, u D. Vaughan,
QC)

Konvenut: Il-Kunsill tal-Unjoni Ewropea (rappreżentanti: M. Bis-
hop u E. Finnegan, aġenti)
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Intervenjenti insostenn tal-konvenut: Ir-Renju Unit tal-Gran Brittanja
u l-Irlanda ta' Fuq (rappreżentanti: inizjalment V. Jackson u T.
Harris, imbagħad V. Jackson, aġenti, assistiti minn S. Lee u M.
Gray, barristers); Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej (rap-
preżentanti: inizjalment S. Boelaert u J. Aquilina, imbagħad
S. Boelaert, P. Aalto u P. van Nuffel, aġenti); u Ir-Renju tal-
Olanda (rappreżentanti: M. de Grave u Y. de Vries, aġenti)

Suġġett

Inizjalment, talba għall-annullament tad-Deċiżjoni tal-Kunsill
2007/445/KE, tat-28 ta' Ġunju 2007, li timplementa l-
Artikolu 2(3) tar-Regolament (KE) Nru 2580/2001 dwar miżuri
restrittivi speċifiċi diretti kontra ċerti persuni u entitajiet bil-għan
li jiġi miġġieled it-terroriżmu u li tirrevoka d-Deċiżjonijiet
2006/379/KE u 2006/1008/KE (ĠU L 169, p. 58), sa fejn din
tikkonċerna lir-rikorrenti.

Dispożittiv

1) Ir-rikors huwa miċħud bħala infondat inkwantu jitlob l-annulla-
ment tad-Deċiżjoni tal-Kunsill 2007/445/KE, tat-28 ta' Ġunju
2007, li timplementa l-Artikolu 2(3) tar-Regolament (KE)
Nru 2580/2001 dwar miżuri restrittivi speċifiċi diretti kontra ċerti
persuni u entitajiet bil-għan li jiġi miġġieled it-terroriżmu u li tirre-
voka d-Deċiżjonijiet 2006/379/KE u 2006/1008/KE.

2) L-Artikolu 1 tad-Deċiżjoni tal-Kunsill 2007/868/KE, tal-
20 ta' Diċembru 2007, li timplementa l-Artikolu 2(3) tar-Rego-
lament (KE) Nru 2580/2001 dwar miżuri restrittivi speċifiċi
diretti kontra ċerti persuni u entitajiet bil-għan li jiġi miġġieled it-
terroriżmu u li tirrevoka d-Deċiżjoni 2007/445, u l-punt 2.19
tal-lista li tidher fl-anness ta' din id-deċiżjoni, huma annullati sa
fejn dawn jikkonċernaw lill-People's Mojahedin Organization of
Iran.

3) Ir-rikors huwa miċħud bħala infondat inkwantu jitlob l-annulla-
ment ta' dispożizzjonijiet oħra tad-Deċiżjoni 2007/868, sa fejn
dawn jikkonċernaw lill-People's Mojahedin Organization of Iran.

4) Minbarra l-ispejjeż tiegħu, il-Kunsill huwa kkundannat għall-ħlas
ta' terz tal-ispejjeż tal-People's Mojahedin Organization of Iran.

5) Ir-Renju Unit tal-Gran Brittanja u l-Irlanda ta' Fuq, il-Kummiss-
joni u r-Renju tal-Olanda għandhom ibatu l-ispejjeż tagħhom.

(1) ĠU C 211, 8.9.2007.

Sentenza tal-Qorti tal-Prim'Istanza tal-20 ta' Ottubru 2008
— Marcuccio vs Il-Kummissjoni

(Kawża T-278/07) (1)

(“Appell — Servizz pubbliku — Uffiċjali — Sigurtà Soċjali
— Inċident fuq il-post tax-xogħol — Deċiżjoni ta' għeluq il-
proċedura ta' applikazzjoni tal-Artikolu 73 tar-Regolamenti
tal-Persunal — Nuqqas ta' att li jikkawża preġudizzju —

Appell mhux fondat”)

(2008/C 313/57)

Lingwa tal-kawża: It-Taljan

Partijiet

Rikorrenti: Luigi Marcuccio (Tricase, l-Italja) (rappreżentant:
G. Cipressa, avukat)

Konvenuta: Il-Kummissjoni tal-Komunitjiet Ewropej (rappreżen-
tant: J. Currall u C. Berardis-Kayser, aġenti, assistiti minn A. Dal
Ferro, avukat)

Suġġett

Appell ippreżentat kontra d-digriet tat-Tribunal għas-Servizz
Pubbliku tal-Unjoni Ewropea (L-Ewwel Awla) tal-11 ta' Mejju
2007, Marcuccio vs Il-Kummissjoni (F-2/06, li għadu ma ġiex
ippubblikat fil-Ġabra), sabiex jiġi annullat dan id-digriet.

Dispożittiv

1) L-appell huwa miċħud.

2) L. Marcuccio għandu jbati l-ispejjeż tiegħu kif ukoll dawk tal-Kum-
missjoni fil-kuntest ta' din l-istanza.

(1) ĠU C 211, 8.9.2007.
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